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  الدورة الرابعة والستون
   من جدول الأعمال١٢٧البند 

المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشـخاص      
المــسؤولين عــن أعمــال الإبــادة الجماعيــة     
ــسيمة     ــهاكات الجـ ــن الانتـ ــك مـ ــير ذلـ وغـ
للقانون الإنساني الـدولي المرتكبـة في إقلـيم         
روانــدا والمــواطنين الروانــديين المــسؤولين    

الجماعيــة وغيرهــا مــن عــن أعمــال الإبــادة 
ــي    ــة في أراضـــــــ ــهاكات المماثلـــــــ الانتـــــــ

ينـاير  / كـانون الثـاني    ١المجـاورة بـين      الدول
        ١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٣١ و

ــران٢٩رســالة مؤرخــة       ــه / حزي ــيس مجلــس   ٢٠١٠يوني  موجهــة مــن رئ
  الأمن إلى رئيس الجمعية العامة

ه مجلــس الأمـــن  ، الــذي اتخــذ  )٢٠١٠ (١٩٣٢يــشرفني أن أحيــل طيــه نــص القــرار        
  :، وجاء فيه٢٠١٠يونيه / حزيران٢٩، المعقودة في ٦٣٤٩بالإجماع في جلسته 

  
  إن مجلس الأمن،  
ــاًإ   ــيط علمــ ــة إلى رئــــيس المجلــــس،    ذ يحــ ــام الموجهــ ــالة الأمــــين العــ ــةبرســ  والمؤرخــ

ــران ٢ ــه /حزي ــةرئــيس المحكمــة مــن ، الــتي أرفــق بهــا رســالة   )S/2010/289 (٢٠١٠يوني   الجنائي
  ،٢٠١٠مايو /أيار ٢٥مؤرخة ) “المحكمة الدولية” (واندالرالدولية 
ــشير   ــه وإذ يـ ــؤرخ ) ١٩٩٤ (٩٥٥ إلى قراراتـ ــاني ٨المـ ــشرين الثـ ــوفمبر / تـ ، ١٩٩٤نـ

المـــــــؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٩ و ١٩٩٨أبريـــــــل / نيـــــــسان٣٠المـــــــؤرخ ) ١٩٩٨ (١١٦٥ و
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ــاني  ٣٠ ــشرين الثــ ــوفمبر /تــ ــؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤١١ و ٢٠٠٠نــ ــار١٧المــ ــايو / أيــ  ٢٠٠٢مــ
المــــــــؤرخ ) ٢٠٠٦ (١٧١٧ و ٢٠٠٢أغــــــــسطس / آب١٤المــــــــؤرخ ) ٢٠٠٢ (١٤٣١ و

ــشرين الأول ١٣ ــوبر /تــ ــؤرخ ) ٢٠٠٨ (١٨٢٤ و ٢٠٠٦أكتــ ــوز١٨المــ ــه / تمــ  ٢٠٠٨يوليــ
 المــؤرخ )٢٠٠٩ (١٨٧٨، و ٢٠٠٨ديـسمبر  / كــانون الأول١٩المـؤرخ  ) ٢٠٠٨ (١٨٥٥ و
  ،٢٠٠٩ديسمبر / كانون الأول١٦المؤرخ ) ٢٠٠٩ (١٩٠١  و،٢٠٠٩يوليه /تموز ٧

ــه  وإذ يـــشير   أغـــسطس /آب ٢٨المـــؤرخ ) ٢٠٠٣ (١٥٠٣ بـــصفة خاصـــة إلى قراريـ
 فيهمـا مجلـس الأمـن    دعـا ، اللذين   ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٦المؤرخ  ) ٢٠٠٤ (١٥٣٤ و   ٢٠٠٣

إتمــام التحقيقـــات بحلــول نهايـــة   إلى اتخــاذ جميـــع التــدابير الممكنـــة مــن أجـــل    الدوليـــة المحكمــة  
، وإتمـام  ٢٠٠٨رحلـة الابتدائيـة بحلـول نهايـة عـام      ، وإتمام جميع أنشطة محاكمات الم     ٢٠٠٤ عام

  ،٢٠١٠جميع الأعمال في عام 
  

ــيط علمـــا    ــاز       وإذ يحـ ــتراتيجية الإنجـ ــشأن اسـ ــة بـ ــة الدوليـ ــر المحكمـ ــا ورد في تقريـ بمـ
)S/2010/259 (          ٢٠١٠مــن أنــه لــن يتــسنى لهــا، في تقــديرها، إنجــاز جميــع أعمالهــا في عــام ،

   عن قلقه في هذا الخصوص، وإذ يعرببات، تواجهه المحكمة الدولية من عق وبما
فقـدان المـوظفين    الشواغل التي أعرب عنها رئـيس المحكمـة الدوليـة بـشأن             وإذ يلاحظ     

في نجـاز أعمـال المحكمـة الدوليـة         لإأساسي   أن الاحتفاظ بالموظفين أمر      وإذ يؤكد ذوي الخبرة،   
  حينها،

أن يمـدد  اعتزامـه  ) ٢٠٠٩ (١٩٠١ في القـرار     كـد  إلى أن مجلـس الأمـن قـد أ         وإذ يشير   
ــول  ــران ٣٠بحل ــه /حزي ــع   ٢٠١٠يوني ــرة شــغل جمي ــة   ، فت ــة الابتدائي ــضاة المرحل في لمناصــبهم ق

تضعه المحكمة، وتمديد فتـرة شـغل       المحكمة الدولية، استنادا إلى جدول المحاكمات المتوقعة الذي         
الانتـهاء مـن   ، أو حـتى  ٢٠١٢ديسمبر  / كانون الأول  ٣١حتى  لمناصبهم  قضاة الاستئناف   جميع  

القضايا التي كلفوا بالنظر فيها، أيهمـا أقـرب، وطلـب إلى رئـيس المحكمـة الدوليـة أن يقـدم إلى                 
المجلس جدولا مستكملا لقضايا المرحلة الابتدائيـة ومرحلـة الاسـتئناف، يـشمل معلومـات عـن                 

  ،دائرة الاستئنافشغلهم لمناصبهم أو نقلهم إلى القضاة الذين سيطلب تمديد فترة 
ــشيرو   ــ كــذلك إذ ي ــالفقرة  إلى أن ــادة  ٣ه، عمــلا ب ــن الم ــام الأساســي   ١٣ م ــن النظ  م

شغل كل قـاض ينقـل      تكون فترة   ،  )٢٠٠٩ (١٨٧٨للمحكمة الدولية، المعدلة بموجب القرار      
  ، لمناصبهمالقضاة العاملين في دائرة الاستئنافشغل مماثلة لفترة لمنصبه إلى دائرة الاستئناف 
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اة الدائمين واثنين من القضاة المخصصين العـاملين حاليـا في            أن أحد القض   وإذ يلاحظ   
، عنــد انتــهاء كــل منــهم مــن ٢٠١٠المحكمــة الدوليــة ســوف يغــادرون المحكمــة قبــل نهايــة عــام 

  فيها،ينظر القضايا التي 
 ستكمل لقــضايا المرحلــة الابتدائيــة ومرحلــة الاســتئناف المــدول  بالجــوإذ يحــيط علمــا  

  الدولية،الذي قدمه رئيس المحكمة 
بتقديم رئـيس المحكمـة الدوليـة تقريـرا للمـدعي العـام عـن عـدم تعـاون           إذ يحيط علما و  

كينيا في قضية فيليـسيان كابوغـا، فـضلا عـن الإفـادة والتعهـد بالتعـاون اللـذين قدمتـهما كينيـا                      
  ،٢٠١٠يونيه / حزيران١٨اجتماع عقده مجلس الأمن في  في

   بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف  
 ضرورة محاكمة الأشخاص الذين أصـدرت المحكمـة الدوليـة           ؤكد من جديد  ي  - ١  

قرارات اتهام بحقهم ويكرر طلبه إلى جميع الدول، لا سيما دول منطقة الـبحيرات الكـبرى، أن                 
 بوجـه خـاص   ويهيـب مـة،  تكثف تعاونها مع المحكمـة الدوليـة وتقـدم إليهـا كـل المـساعدة اللاز             

ــايس         ــا، وبروت ــا، وأوغوســتين بيزيمان ــسيان كابوغ ــة فيلي ــا لإحال ــادة جهوده ــة زي ــدول المعني بال
  مبيرانيا، وغيرهم ممن اتهمتهم المحكمة الدولية، إلى العدالة؛

 أهمية تزويد المحكمـة الدوليـة بمـا يكفـي مـن المـوظفين للتعجيـل بإنجـاز                   يلاحظ  - ٢  
لأمانة العامة وهيئات الأمم المتحدة المعنية الأخـرى أن تواصـل العمـل              با ويهيبأعمالها بسرعة   

مع مسجل المحكمة الدولية لإيجاد حلول عملية لمعالجة هذه المسألة مع اقتـراب المحكمـة الدوليـة           
 في الوقـت ذاتـه بالمحكمـة الدوليـة أن تجـدد جهودهـا للتركيـز علــى        ويهيـب مـن إنجـاز أعمالهـا،    
  مهامها الأساسية؛

تمديد فترة عمل القاضيين الدائمين التاليين العـاملين في المحكمـة الدوليـة،            يقرر  - ٣  
ــتئناف، حــتى    و ــرة الاس ــضوان في دائ ــانون الأول٣١همــا ع ــسمبر / ك حــين إلى ، أو ٢٠١٢دي

  :أيهما أقرب، المكلفين بهاقضايا الالانتهاء من 
  )تركيا(محمّد غوني     
  ) السنغال(ندريسيا فاز أ    

التاليــة  في المحكمــة الدوليــةالعــاملين  القــضاة الــدائمين عمــلديــد فتــرة  تميقــرر  - ٤  
، ٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول٣١ ، حــتىالــدائرة الابتدائيــةأسمــاؤهم، الــذين هــم أعــضاء في 

  :أيهما أقرب، لمكلفين بهاالقضايا احين الانتهاء من إلى  أو
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  )سيسانت كيتس ونيف(تشارلز مايكل دينيس بايرون     
  )باكستان (رشيد خانخالدة     
  ) مدغشقر (آرليت راماروسون    
  )جمهورية تنـزانيا المتحدة (يليام سيكوليو    
  )الاتحاد الروسي(اختيار توزموخاميدوف ب    

في المحكمـة الدوليـة التاليـة        العـاملين     تمديد فترة عمل القـضاة المخصـصين       يقرر  - ٥  
، ٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول٣١ ، حــتىالــدائرة الابتدائيــةأسمــاؤهم، الــذين هــم أعــضاء في 

  :أيهما أقرب، المكلفين بهاإلى حين الانتهاء من القضايا  أو
  )تركيا(يدين سيفا أكاي أ    
  )الكاميرون(فلورنس ريتا أري     
  ) أوغندا(ولومي بالونغي بوسا س    
  )الدانمرك(فاغن يونسن     
  ) بوركينا فاسو(داو غوستاف كام غبر    
  )كينيا(ا موتوغا يغ غاكولي    
  ) جمهورية كوريا(يون كي بارك س    
  )مدغشقر(باراني مامي ريتشارد راجونسون م    
  ) غانا(إميل فرانسيس شورت     

 مكـررا ثانيـا مـن النظـام الأساسـي للمحكمـة الدوليـة               ١٢ تعـديل المـادة      يقرر  - ٦  
  على النحو الوارد في مرفق هذا القرار؛

  نجاز أعمالها؛ المحكمة الدولية على التعجيل بإيحث  - ٧  
  . أن يُبقي المسألة قيد نظرهيـقـرر  - ٨  
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  رفقالم
   وتعيينهمانتخاب القضاة المخصصين: نيا ثاا مكرر١٢المادة     

في حــال لم يتبــق في القائمــة أي مــن القــضاة المخصــصين أو في حــال لم يكــن أي مــن     - ٣
ــاض      ــذر تكليــف ق ــيين، وإذا تع ــضاة المخصــصين في القائمــة جــاهزين للتع ــا في  الق  يعمــل حالي

المحكمة الدولية، وبعد استكشاف كافة البـدائل العمليـة، يجـوز للأمـين العـام، بنـاء علـى طلـب                     
رئيس المحكمة الدولية، أن يعين قاضيا دائمـا أو مخصـصا ممـن كـانوا يعملـون سـابقا في المحكمـة                      

الـدوائر الابتدائيـة   الدولية أو في المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة، ليعمل قاضـيا مخصـصا في      
  .للمحكمة لمحاكمة واحدة أو أكثر

  هيلركلود ) توقيع(
  رئيس مجلس الأمن

  


